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Hvala vam na odabiru ovog proizvoda. 
Ovaj Priručnik za uporabu sadržava važne sigurnosne informacije i upute o radu i 
održavanju vašeg uređaja. 
Molimo odvojite vremena za čitanje ovog Priručnika za uporabu prije uporabe vašeg 
uređaja i čuvajte ovu knjigu za buduće čitanje. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ikona Tip Značenje 
 

 UPOZORENJE Rizik od ozbiljne ozljede ili smrti 

 

 RIZIK OD STRUJNOG UDARA Rizik od opasnog napona 

 

 POŽAR Upozorenje; Rizik od požara / zapaljivih materijala 

 

 OPREZ Rizik od ozljede ili oštećenja imovine 

 

 VAŽNO / OPASKA Koristite sustav pravilno 
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1. SIGURNOSNE UPUTE 

• Pozorno pročitajte sve upute prije uporabe vašeg 
uređaja i držite ih na podesnom mjestu radi 
upućivanja na njih kada je potrebno. 

• Priručnik je pripremljen za više od jednog modela 
zbog čega vaš uređaj možda neće imate neke 
značajke opisane u njemu, Iz tog razloga, važno je 
posvetiti osobitu pažnju svim prikazima dok čitate 
Priručnik za uporabu. 

1.1 OPćA siguRNOsNA UPOzORENjA 

• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 i više 
godina te osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim 
ili mentalnim mogućnostima ili nedostatkom iskustva 
ili znanja, osim ako nemaju nadzor ili nisu upućeni 
glede sigurne uporabe uređaja uz shvaćanje 
svih štetnih posljedica. Djeca se ne smiju igrati 
s uređajem. Čišćenje i korisničko održavanje ne 
trebaju provoditi djeca bez kontrole. 

UPOZORENJE: Uređaj i njegovi dostupni dijelovi 
postaju vrući tijekom uporabe. Trebate izbjegavati 
doticanja vrućih elemenata. Držite djecu mlađu od 8 
godina dalje od uređaja osim ako nisu pod stalnom 
kontrolom. 

 UPOZORENJE: Kuhanje s mašću i uljem na 
ploči bez nadzora može biti opasno te prouzročiti 
požar. NIKADA nemojte pokušavati ugasiti požar 
vodom, već isključite uređaj i pokrijte plamen 
poklopcem ili pokrivač za gašenje požara. 

 OPREZ: Proces kuhanja treba biti pod kontrolom. 
Kratkoročni procesi kuhanja treba biti pod stalnom 
kontrolom 
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 UPOZORENJE: Opasnost od požara: Nemojte 
stavljati stvari na površinama za kuhanje. 

UPOZORENJE: Ako je površina napukla, 
isključite uređaj da biste izbjegli mogućnost strujnog udara. 

• Za modele koji uključuju poklopac ploče, očistite 
sve što je preljeveno na poklopcu prije uporabe 
i ostavite kuhalo da se ohladi prije zatvaranja 
poklopca. 

• Nemojte koristiti uređaj sa dodatnim mjeriteljem 
vremena ili zasebnim sustavom daljinskog 
upravljanja. 

UPOZORENJE: Da biste zaštitili uređaj od 
naginjanja moraju biti instalirane stabilizirajuće 
podupirače. (Za detaljne informacije pogledajte vodiš za 
komplet protunagibne opreme.) 

• Tijekom korištenja uređaj postaje vruć. Trebate 
izbjegavati doticanje vrućih elemenata unutar 
pećnice. 

• Ručice mogu postati vruće nakon kratkog razdoblja 
tijekom uporabe. 

• Nemojte koristiti hrapava abrazivna sredstva za 
čišćenje ili materijale za čišćenje površina pećnice. Isti 
mogu izgrebati površine što može rezultirati 
lomljenjem stakla vrata ili oštećenje površina. 

• Nemojte koristiti parne čistače za čišćenje uređaja. 
UPOZORENJE: Da biste izbjegli mogućnost 

strujnog udara, osigurajte se da je uređaj isključen 
prije zamjene lampe. 

 OPREZ: Pristupačni dijelovi mogu biti vrući pri kuhanju 
ili grilanju. Držite malu djecu dalje od uređaja kada je u 
uporabi. 
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• Vaš uređaj je proizveden sukladno primjenjivim 
lokalnim i međunarodnim standardima i 
regulativama. 

• Održavanje i popravke trebaju biti provedeni jedino 
od ovlaštenih servisnih tehničara. Instalacija i 
popravke provedene od neovlaštenih tehničara 
mogu biti opasni. Nemojte mijenjati ili modificirati 
specifikacije uređaja na bilo koji način. Neprikladni 
štitnici ploče mogu prouzročiti nezgode. 

• Prije priključenja vašeg uređaja, osigurajte se da su 
uvjeti lokalnog snabdijevanja (priroda plina i tlak 
plina ili strujni napon i frekvencija) i specifikacije 
uređaja kompatibilni. Specifikacije ovog uređaja su 
navedene na oznaci. 
OPREZ: Ovaj uređaj je dizajniran jedino za kuhanje 

hrane i namijenjen je jedino za unutarnju uporabu u 
kućanstvu. Ne treba se koristiti u bilo koje druge svrhe ili 
u bilo kakvoj drugoj primjeni, kao što je uporaba van 
kućanstva u komercijalnoj sredini ili za grijanje 
prostorija. 

• Nemojte koristiti ručice vrata pećnice za dizanje i 
micanje uređaja. 

• Sve moguće mjere poduzete su za osiguravanje 
vaše sigurnosti. Budući da se staklo može slomiti 
treba biti pažljiv pri čišćenju da bi se izbjeglo 
grebanje. Izbjegavajte udaranje ili lupanje stakla 
priborom. 

• Uvjerite se da žica za snabdijevanje nije zaglavljena 
ili oštećena tijekom instalacije. Ako je žica za 
snabdijevanje oštećena mora biti zamijenjena od 
proizvođača, njegovog servisnog agenta ili slične 
kvalificirane osobe u cilju izbjegavanja ozljeda. 

• Nemojte dopuštati djeci penjanje na vrata pećnice ili 
sjedenje na njima dok su otvorena. 
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• Držite ovaj uređaj izvan dohvata djece i životinja. 

1.2 uPozoRENjA ZA INsTALACIju 

• Nemojte koristiti uređaj prije njegove pune 
instalacije. 

• Uređaj mora biti instaliran od ovlaštenog tehničara. 
Proizvođač nije odgovoran za bilo koju štetu koja 
može biti prouzročena nepravilnim postavljanjem i 
instalacijom od neovlaštene osobe. 

• Dok je uređaj neotpakiran, uvjerite se da nije 
oštećen tijekom transporta. U slučaju kvara, nemojte 
koristiti uređaj i odmah kontaktirajte kvalificirani 
servis. Materijali korišteni za pakiranje (najlon, 
heftalice, stiropor, itd.) mogu ozlijediti djecu i trebaju 
se odmah prikupiti i ukloniti. 

• Zaštitite vaš uređaj od ozračja. Nemojte ga izlagati 
suncu, kiši, snijegu, prašini ili pretjeranoj vlažnosti. 

• Materijali oko uređaja (tj. ormari) moraju biti 
sposobni izdržati najmanju temperaturu od 100°C. 

• Uređaj se ne smije instalirati iza dekorativnih vrata 
da bi se izbjeglo pregrijavanje. 

1.3 TIjEKOM UPORABE 

• Kada prvi puta koristite vašu pećnicu možete osjetiti 
blagi miris. Ovo je sasvim formalno i prouzročeno 
je od izolacijskih materijala na elementima grijača. 
Preporučamo da prije prve uporabe vaše pećnice istu 
ostavite praznu i na maksimalnoj temperaturu te 
ostavite da radi 45 minuta. Uvjerite se da je sredina 
u kojoj je instaliran proizvod dobro ventilirana. 

• Budite pažljivi pri otvaranju vrata pećnice tijekom 
kuhanja. Vruća para iz pećnice može prouzročiti 
opekline. 
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• Nemojte stavljati zapaljive ili gorice materijal unutar 
ili blizu uređaja dok isti radi. 

• Uvijek koristite rukavice za pećnicu za vađenje i 
zamjenu hrane u pećnici. 

• Ni u kojem slučaju pećnicu ne treba obložiti 
aluminijskom folijom jer može doći do pregrijavanja. 

• Ne stavljajte posuđe ili tepsiju izravno na bazu 
pećnice tijekom kuhanja. Baza postaje vrlo vruća i 
na proizvodu može doći do oštećenja. 

Nemojte ostavljati kuhalo bez nadzora kada 
kuhate s čvrstim ili tekućim uljima. Iste može zahvatiti vatra 
pod ekstremno vrućim uvjetima. Nikada ne stavljajte 
vodu na plamen prouzročen uljem umjesto isključivanja 
kuhala i pokrivanja posuđa njegovim poklopcem ili 
pokrivačem za gašenje požara. 

• Uvijek postavite posuđe na središte zone kuhanja i 
okrenite ručice na sigurni položaj da se ne mogu 
udariti. 

• Ako proizvod nećete koristiti dulje vremensko 
razdoblje, isključite glavni kontrolni gumb. Isključite 
plinski ventil kada plinski uređaji nisu u uporabi. 

• Uvjerite se da su kontrolni gumbi uređaja uvijek na 
položaju “0” (stop) kada uređaj nije u uporabi. 

• Ladice se naginju kada su izvučene. Budite pažljivi da 
ne prelijete ili ispustite vruću hranu kada je vadite iz 
pećnice. 

• Nemojte stavljati ništa na vrata pećnice dok su 
otvorena. Ovo može izbaciti iz ravnoteže ili oštetiti 
vrata. 

• Nemojte stavljati teške ili zapaljive predmete 
(primjerice najlon, plastične vreće, papir, krpe, itd) 
u ladicu. Ovo uključuje posuđe za kuhanje s 
plastičnim dodacima (primjerice ručice). 
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 OPREZ: Unutarnja površina skladišnog odjeljka 
može postati vrućim kada je uređaj u uporabi. 
Izbjegavate doticanje unutarnje površine. 

• Nemojte vješati ručnike, krpe za posuđe ili krpe na 
uređaj i njegove ručice. 

1.4 TIjEKOM čišćENjA I ODRžAVANjA 

• Uvjerite se da je vaš uređaj isključen s mreže prije 
provedbe bilo kakve radnje čišćenja ili održavanja. 

• Nemojte skidati kontrolne gumbe za čišćenje 
kontrolne ploče. 

• Za održavanje učinkovitosti i sigurnosti vašeg 
uređaja, preporučamo da uvijek koristite originalne 
pričuvne dijelove te da pozovete naše ovlaštene 
servisere kada to trebate. 

CE Izjava o sukladnosti 

Izjavljujemo da su naši proizvodi sukladni s 
primjenjivim europskim Direktivama, 
Odlukama i Uredbama te zahtjevima 
navedenim u spomenutim standardima. 

Uređaj je dizajniran samo za kućnu uporabu. Bilo koja 
druga uporaba (kao što je grijanje prostorije) je 
nepogodna i opasna. 

   Upute o uporabi odgovaraju za nekoliko modela. 
Možete primijetiti razlike između ovih uputa i vašeg 
modela. 
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Odlaganje vašeg starog stroja 

Ovaj znak na proizvodu ili njegovom pakiranju 
označava da se ovaj proizvod ne smije tretirati 
kao kućanski otpad. Umjesto toga, treba se 
predati na odgovarajući otpad za reciklažu 
električne i elektroničke opreme. Osiguranjem 

pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomoći ćete u 
prevenciji mogućih negativnih posljedica za okoliš i 
ljudsko zdravlje, koje bi prouzročilo neodgovarajuće 
odlaganje ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o 
reciklaži ovog proizvoda, javite se Vašim lokalnim 
vlastima, službi za odvoz smeća ili trgovini gdje ste 
kupili ovaj proizvod. 
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2. INSTALACIJA I PRIPREMA 
ZA UPORABU 

UPOZORENJE : Ovaj uređaj mora biti 
instaliran od ovlaštenog servisera ili 
kvalificiranog tehničara, sukladno 

uputama u ovom vodiču i u skladu s 
tekućim lokalnim regulativama. 

• Nepravilna instalacija može prouzročiti 
štetu i oštećenja za koje proizvođač ne 
prihvaća odgovornost i jamstvo neće biti 
valjano. 

• Prije instalacije, osigurajte se da su 
uvjeti lokalnog snabdijevanja (strujni 
napon i frekvencija i/ili priroda plina i tlak 
plina) i postavke uređaja kompatibilni. 
Uvjeti za podešavanje ovog uređaja su 
navedeni na oznaci. 

• Vrijedeći zakoni, uredbe, direktive 
i standardi u zemlji uporabe se 
moraju poštivati (sigurnosni pravilnici, 
odgovarajuća reciklaža u skladu s 
pravilnicima, itd.) 

• Ako proizvod sadrži uklonjive vodilice za 
police (žičani stalci) i korisnički priručnik 
uključuje recepte kao jogurt, žičane stalke 
trebate ukloniti da bi pećnica radila u 
definiranom načinu kuhanja. Informacija 
o uklanjanju žičane police uključena je u 
odjeljku ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE. 

 
2.1 UPUTE ZA INsTALATERA 

Opće upute 

• Nakon skidanja materijala pakiranja 
s uređaja i njegovih dodataka, pazite 
da uređaj nije oštećen. Ako sumnjate 
u bilo kakvu štetu, ne koristite uređaj i 
javite se odmah ovlaštenom servisu ili 
kvalificiranom električaru. 

• Uvjerite se da u neposrednoj blizini 
nema zapaljivih ili gorivih materijala kao 
što su zavjese, ulje, odjeća itd. koje 
može zahvatiti vatra. 

• Radna ploča i namještaj oko uređaja 
moraju biti napravljeni od materijala 
otpornih na temperature iznad 100°C. 

• Uređaj ne treba instalirati izravno na 
perilicu posuđa, hladnjak, zamrzivač, 
perilica ili sušilica rublja. 

• Uređaj može biti postavljen blizu 
drugog namještaja pod uvjetom da 
u prostoru gdje je uređaj postavljen, 
visina namještaja ne prelazi visinu ploče 

kuhala. 

Instalacija kuhala 

• Ako je kuhinjski namještaj viši od ploče 
kuhala, kuhinjski namještaj mora biti 
najmanje 10 cm dalje od strana uređaja 
zbog cirkulacije zraka. 

• Ako se instalira poklopac kuhala 
ili kredenc iznad uređaja, sigurno 
odstojanje između ploče kuhala i bilo 
kojeg kredenca/poklopca kuhala treba 
biti kao što je prikazano dolje. 

 

A (mm) Kredenc 420 

B (mm) Poklopac kuhala 650/700 

C (mm) Širina proizvoda 

D (mm) 50 
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A B 

C D 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2.2 ELEKTRIčNI PRIKLjUčAK I sigURNOsT 

UPOZORENJE: Električni priključak 
ovog uređaja treba obaviti ovlašteni 
serviser ili kvalificirani električar, 

sukladno uputama u ovom vodiču te u 
skladu s važećim lokalnim regulativama. 

UPOZORENJE: UREĐAJ MORA BITI 
UZEMLJEN 

• Prije priključenja uređaja na struju, 
morate uraditi provjeru nominalne 
vrijednosti napona uređaja (zapečaćeno na 
identifikacijskoj ploči uređaja) kako bi 
odgovarao snabdijevanju dostupnom 
mrežnom naponu i električni mrežni vodovi 
trebaju odgovarati nominalnim 
vrijednostima struje uređaja (također 
naznačeno na identifikacijskoj ploči). 

• Tijekom instalacije, pazite da koristite 
izolirane kabele. Pogrešno spajanje 
može oštetiti Vaš uređaj. Ako je mrežni 
kabel oštećen i treba ga zamijeniti to 
može učiniti jedino kvalificirano osoblje. 

• Ne koristite adaptere, višestruke 
utičnice i/ili produžne kabele. 

prostora) da biste ispunili sigurnosne 
regulative. 

• Uređaj je dizajniran za snabdijevanje 
strujom od 220-240 V~.380-415 3N~ 
. Ako je vaše snabdijevanje različito, 
kontaktirajte ovlaštene servisere ili 
kvalificiranog električara. 

• Strujni kabel (H05VV-F) mora biti 
dovoljne duljine da se priključi na 
uređaj. 

• Prekidač s osiguračem mora biti lako 
dostupan kad se ugradi uređaj. 

• Osigurajte da su svi priključci adekvatno 
zategnuti. 

• Fiksirajte stezaljku napojnog kabela te 
zatim zatvorite poklopac. 

• Priključak terminalne kutije je smješten 
na terminalnoj kutiji. 

N PE N PE 

• Žicu za snabdijevanje treba držati dalje 
od vrućih dijelova uređaja i ne smije biti 
savijena ili stisnuta. U suprotnom žica 
može biti oštećena i prouzročiti kratki 

4 5 

 
 

3 2 1 

4 5 

 
 

3 2 1 

spoj. 

• Ako uređaj nije priključen na mrežu s 
utičnicom, mora se koristiti svepolni 
rastavljač (s najmanje 3 mm kontaktnog 

L3   L2 L1 L 
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A 

Zid Protunagi 
podupirač 

B 

bni 

2.3 PROTUNAgibNA OPREMA 
   

2 

 
 

 

 
3 

suprotno smjeru kazaljke na satu. Za 
smanjenje visine uređaja, okrenite nogaru u 
smjeru kazaljke na satu. 

Omogućeno je podizanje visine uređaja do 30 
mm podešavanjem nogare. Uređaj je težak i 
preporučamo najmanje 2 osobe za njegovo 
nošenje. Nikada ne vucite uređaj. 

 

 
 

Vrećica s dokumentima sadržava 

(x1) 

protunagibnu opremu. Labavo pričvrstite 
protunagibni podupirač (1) na zid 
korištenjem vijka (2) i čepa za zid (3), 
slijedeći mjere prikazane dolje na slici 
i tablici. Podesite visinu protunagibnog 
podupirača da bude u ravni s prorezom na 
kuhalu te zategnite vijak. Pritisnite uređaj 
prema zidu kako biste se osigurali da je 
protunagibni podupirač ušao u stražnji prorez 
uređaja. 

 

 

Dimenzije proizvoda (širina x 
dubina x visina) (cm) 

A (mm) B (mm) 

60x60x90 (dvostruka pećnica) 297.5 52 

50x60x90 (dvostruka pećnica) 247.5 52 

90x60x85 430 107 

60x60x90 309.5 112 

60x60x85 309.5 64 

50x60x90 247.5 112 

50x60x85 247.5 64 

50x50x90 247.5 112 

50x50x85 247.5 64 

2.4 PODEšAVANjE NOgARA 

Vaš proizvod stoji na četiri podesive nogare. 
Za sigurno korištenje važno je da vaš uređaj 
bude pravilno izbalansiran. Uvjerite se da je 
uređaj niveliran prije kuhanja. Za povećanje 
visine uređaja, okrenite nogaru 

1 

 
 

 

Protunagibni 
podupirač 
(x1) (za 
pričvršćivanje 
na zid) 

 

 

vijak (x1) 

 

 
zid 
čep 
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6 7 8 

3. ZNAČAJKE PROIZVODA 

Važno: Specifikacije proizvoda variraju i izgled vašeg uređaja može biti različiti od 
onog kojeg možete vidjeti na donjem prikazu. 

Popis sastavnih dijelova 
 

1. Ploča za kuhanje 

2. Kontrolna ploča 

3. Ručica vrata pećnice 

4. Vrata pećnice 

5. Podesiva nogara 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Kontrolna ploča 
 

6. Funkcijski kontrolni gumb pećnice 

7. Gumb termostata pećnice 

8. Kontrolni gumb ploče 

1 

2 

 

3 

4 

5 
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Kružni lonac za 
pirjanje 

Lonac za pirjanje 
malog promjera 

pirjanje koja nije 
staložena 

 
Osnova lonca za 

4. UPORABA PROIZVODA 

4.1 KONTROLE PLOčE ZA KUHANjE 

Keramički grijač 

Keramički grijač je kontroliran gumbom sa 6 
položaja. 

Keramički grijač se koristi okretanjem 
kontrolnog gumba na željenu postavku. 
Blizu svakog kontrolnog gumba nalazi se 
simbol koji pokazuje grijač koji je kontroliran 
tim gumbom. Svjetlo uključeno/isključeno na 
kontrolnoj ploči će se pojaviti ako je neki od 
keramičkih grijača u uporabi. 

 

 

Položaj gumba Funkcija 

0 Položaj ISKLJUČENO 

1 Položaj DRŽITE TOPLO 

2-3 Položaj za podgrijavanje na 
niskoj toplini 

4-5-6 Položaj za kuhanje, pečenje i 
ključanje 

Važno: Pravac rotacije gumba može 
se razlikovati sukladno 
specifikacijama proizvoda. 

Dvostruki i ovalni grijači (ako je 
dostupan) 

Dvostruki i ovalni grijači imaju dvije zone 
grijanja. Za aktiviranje vanjske zone 
dvostrukog/ovalnog grijača, okrenite gumb na 
položaj . Obje vanjske zone će se 
uključiti. 

Za deaktiviranje vanjske zone dvostrukog/ 
ovalnog grijača okrenite gumb na položaj 
“isključeno“. Obje vanjske zone će se 
isključiti. 

Indikator preostale topline (ako je 
dostupan) 

Nakon uporabe ploče za kuhanje bit će 
topline skladirane na vitrokeramičkom 
staklu koja se zove preostala toplina. 
Ako je razina preostale topline veća od 
+60°C, indikator preostale topline bit će 
aktivan za zonu kuhanja koja je iznad ove 

temperature. 

Ako je dovod struje na ploču za kuhanje 
isključen dok je indikator preostale topline 
uključen, zasvijetlit će upozoravajuće svjetlo 
kada se struja ponovno priključi. Zaslon će 
svijetliti dok se preostala toplina ne smanji 
ili dok je neka od zona kuhanja aktivirana. 

 
Nagovještaji i savjeti 

Važno: Kada keramički grijači rade na 
višim toplinskim postavkama možete 
vidjeti da se grijane zone pale i gase. 

Ovo je zbog sigurnosnog uređaja koji štiti 
staklo od pregrijavanja. Ovo je normalno za 
visoke temperature i ne prouzroči nikakvu 
štetu na ploči za kuhanje te malu odgodu 
vremena kuhanja. 

UPOZORENJE: 

• Nikada ne koristite ploču za 
kuhanje bez posuda na zoni kuhanja. 

• Koristite jedino ravne lonce za pirjanje s 
dostatno debelom osnovom. 

• Uvjerite se da je dno posude suho prije 
stavljanja na ploču za kuhanje. 

• Dok je zona kuhanja u uporabi važno 
je osigurati da je posuda pravilno na 
središtu zone. 

• U cilju čuvanja energije nikada ne 
koristite posudu različitog promjera od 
plamenika koji koristite. 

 

 
• Nemojte koristiti posude s grubim dnom 

jer mogu izgrebati staklokeramičku 
površinu. 
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• Ako je moguće, uvijek stavljajte 
poklopce na posuđe. 

• Temperatura pristupačnih dijelova 
može postati visoka dok uređaj radi. 
Držite djecu i životinje dalje od ploče za 
kuhanje tijekom uporabe i dok se 
sasvim ne ohladi nakon uporabe. 

• Ako primijetite naprslinu na ploči za 
kuhanje morate je odmah isključiti i 
zamijeniti putem ovlaštenog servisera. 

 

4.2 KONTROLE PEćNICE 

Funkcijski kontrolni gumb pećnice 

Okrenite gumb do odgovarajućeg simbola 
željene funkcije kuhanja. Za detalje o 
različitim funkcijama vidite “Funkcije 
pećnice“ 

Gumb termostata pećnice 

Nakon odabira funkcije kuhanja, okrenite 
ovaj gumb da biste postavili željenu 
temperaturu. Svjetlo termostata pećnice će 
svijetliti uvijek kada je termostat u radu za 
zagrijavanje pećnice ili održavanje 
temperature.Načini rada pećnice 

*Načini rada pećnice razlikuju se od modela 
do modela. 

Funkcija donjeg 
grijanja: Uključuje se 
termostat i svjetla 
upozorenja te donji 
grijaći element. 
Funkcija donjeg 
grijanja idealna je za 
pečenje pizze budući 

da se toplina diže iz donjeg dijela pećnice i 
zagrijava hranu. Ova funkcija prikladna je 
zagrijavanje hrane, a ne za pečenje 

Funkcija gornjeg 
grijanja: Uključuje se 
termostat i svjetla 
upozorenja te gornji 
grijaći element. Toplina 
gornje grijaćeg 
elementa peče gornju 
stranu hrane. Funkcija 

gornjeg grijanja idealna je za pečenje 
gornjeg dijela prethodno kuhane hrane te 
zagrijavanje hrane. 

ravnomjerno pečenje. To je idealno za 
pravljenje poslastica, torti, pečene 
tjestenine, lazanji i pizza. Preporučujemo 
10-minutno predgrijavanje pećnice, a 
najbolji rezultat postiže se pripremo jela na 
samo jednoj polici. 

Funkcija ventilatora: 
Uključit će se termostat i 
svjetla upozorenja, a 
gornji i donji grijaći 
elementi te ventilator 
počet će s radom. Ova 
funkcija koristi se za 

pečenje jela od tijesta. Unutar pećnice hrana 
se priprema uz pomoć donjih i gornjih grijaćih 
elemenata te ventilatora koji omogućuje 
cirkulaciju zraka. Preporučuje se 10-minutno 
predgrijavanje pećnice. 

Funkcija donjeg 
grijanja i ventiliranja: 
Termostat pećnice i 
upozoravajuća svjetla 
se pale i donji grijući 
element i ventilator 
počinju raditi. Funkcija 

ventiliranja i donjeg grijanja je idealna za 
pečenje hrane kao pizza, podjednako za 
kratko vrijeme. Ventilator jednako raspršuje 
toplinu pećnice dok donji grijući element peče 
hranu. Preporučamo da prije kuhanja ugrijete 
pećnicu 10 minuta. 

 

4.3 TABLICA KUHANjA 

 

Klasično pečenje: 
Upalit će se termostat i 
svjetla upozorenja, a 
donji i gornji grijaći 
elementi počet će s 
radom. Klasično 
pečenje emitira toplinu 
čime se omogućuje 

 

*Ako je dostupan kuhajte na ražnju za pečenje 
piletine. 
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Jela 

 

 

 

 

 

S
ta

ti
č
k
a

 

Lisnato tijesto 1 - 2 170-190 35-45 

Torta 1 - 2 170-190 30-40 

Kolačić 1 - 2 170-190 30-40 

Paprikaš 2 175-200 40-50 

Piletina 1 - 2 200 45-60 

V
e
n

ti
la

to
r 

Lisnato tijesto 1 - 2 170-190 25-35 

Torta 1 - 2 - 3 150-170 25-35 

Kolačić 1 - 2 - 3 150-170 25-35 

Paprikaš 2 175-200 40-50 

Piletina 1 - 2 200 45-60 
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4.4 PRIBOR 

Duboki pladanj 

Duboki pladanj najbolje je koristiti za 
kuhanje variva. 

Stavite pladanj na bilo koju gredu i pritisnite 
do kraja kako biste se osigurali da je 
postavljen pravilno. 

 

Žičana rešetka 

Žičanu rešetku najbolje je koristiti za 
grilanje ili obradu hrane u posudama 
pogodnim za pećnice. 

 
 
 
 
 
 
 
 

UPOZORENJE 

Postavite rešetku pravilno na bilo koju 
odgovarajuću gredu u šupljini pećnice i 
gurnite do kraja. 

 

 
 

5. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 

5.1 čIšćENjE 

UPOZORENJE: Isključite uređaj i 
ostavite da se ohladi prije obavljanja 
čišćenja. 

Opće upute 

• Provjerite da li materijali za čišćenje 

odgovaraju i da li su preporučani od 
proizvođača prije njihove uporabe na 
vašem uređaju. 

• Koristite kremasta ili tekuća sredstva za 
čišćenje koja ne sadržavaju čvrste čestice. 
Nemojte koristiti kaustične (korozivne) 
kreme, abrazivne praškove za čišćenje, 
hrapavu žičanu vunu ili čvrste alate jer 
mogu oštetiti površine kuhala. 

Nemojte koristiti sredstva za čišćenje 
koja sadržavaju čvrste čestice, jer mogu 
izgrebati staklo, emajlirane i/ili 

obojene dijelove vašeg uređaja. 

• Ako se bilo koja tekućina prelije, očistite je 
odmah da biste izbjegli oštećenje 
dijelova. 

Nemojte koristiti parne čistače za 
čišćenje bilo kojeg dijela uređaja. 

Čišćenje unutrašnjosti pećnice. 

• Unutrašnjost emajliranih pećnica 
najbolje se čisti dok je pećnica topla. 

• Obrišite pećnicu mekom krpom 
natopljenom sapunjavom vodom nakon 
svake uporabe. Zatim obrišite pećnicu 
ponovno mokrom krpom te osušite. 

• Možda povremeno trebate koristiti 
tekuće sredstvo za čišćenje da biste 
kompletno očistili pećnicu. 

 

 

Čišćenje keramičkog stakla 

Keramičko staklo može držati teško posuđe ali 
se može slomiti ako se udari oštrim 
predmetom. 

 
UPOZORENJE : Keramičke ploče za 
kuhanje - ako je površina napukla da 
biste izbjegli strujni udar isključite 

uređaj i pozovite servis. 

• Koristite kremasto ili tekuće sredstvo za 
čišćenje vitrokeramičkog stakla. Zatim 
isperite i osušite temeljito suhom krpom. 

Nemojte koristiti materijale za čišćenje 
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čelika jer mogu oštetiti staklo. 

• Ako se koriste supstancije s niskom 
točkom taljenja u osnovi posuđa ili 
premazu, iste mogu oštetiti površinu 
za kuhanje od keramičkog stakla. Ako 
plastika, limena folija, šećer ili šećerna 
hrana padnu na vruću površinu za 
kuhanje od keramičkog stakla molimo 
ostružite je s vruće površine što je brže i 
sigurnije moguće. Ako se ove 
supstancije rastope mogu oštetiti 
površinu za kuhanje od keramičkog 
stakla. Kada kuhate jela s puno šećera 
kao što je džem, postavite unaprijed sloj 
pogodnog zaštitnog posrednika ako je 
moguće. 

• Prašinu s površine morate očistiti 
mokrom krpom. 

• Bilo kakve promjene boje keramičkog 
stakla neće utjecati na strukturu ili 
izdržljivost keramike i nije prouzročeno 
promjenom materijala. 

Promjene boje keramičkog stakla mogu biti 
iz brojnih razloga: 

1. Dijelovi hrane ne mogu se očistite s 
površine. 

2. Korištenje nepodesnog posuđa na ploči 
može erodirati površinu. 

3. Korištenje pogrešnih materijala za 
čišćenje. 

Čišćenje staklenih dijelova 

• Čistite redovito staklene dijelove vašeg 
uređaja. 

• Koristite sredstvo za čišćenje stakla za 
unutarnje i vanjsko čišćenje staklenih 
dijelova. Zatim, isperite i osušite 
temeljito suhom krpom. 

Čišćenje emajliranih dijelova 

• Čistite redovito emajlirane dijelove 
vašeg uređaja. 

• Obrišite emajlirane dijelove mekom 
krpom natopljenom sapunjavom 
vodom. Zatim ponovno obrišite 
mokrom krpom te osušite. 

Nemojte čistiti emajlirane dijelove dok su 
još uvijek topli od kuhanja. 

Nemojte ostavljati ocat, kavu, mlijeko, 
sol, vodu, limun ili sok od rajčice na 
emajlu na dulje vrijeme. 

Čišćenje dijelova od nehrđajućeg čelika 
(ako su dostupni) 

• Čistite redovito dijelove vašeg uređaja 

od nehrđajućeg čelika. 

• Obrišite dijelove od nehrđajućeg čelika 
mekom krpom natopljenom čistom 
vodom. Zatim ih temeljito osušite suhom 
krpom. 

Nemojte čistiti dijelove od nehrđajućeg 
čelika dok su još uvijek topli od 
kuhanja. 

Nemojte ostavljati ocat, kavu, mlijeko, 
sol, vodu, limun ili sok od rajčice na 
nehrđajućem čeliku na dulje vrijeme. 

Čišćenje bojanih površina (ako ih ima) 

• Mrlje od rajčice, umaka od rajčice, 
ketchupa, limuna, naftnih derivata, 
mlijeka, šećeraste hrane, šećerastih pića i 
kave mogu se odmah očistiti krpom 
natopljenom u toploj vodi. Ako ove mrlje 
nisu očišćene i ako se dopusti da se 
osuše na površini gdje su, ne trebati ih 
ribati tvrdim predmetima (šiljastim 
predmetima, čeličnik i plastičnim žicama 
za ribanje, spužve 
za posuđe koje mogu oštetiti površine), 
odstranjivačima mrlja, odmašćivačima, 
abrazivnim površinskim kemikalijama. 
U suprotnom, može se javiti korozija 
na praškasto bojanim površinama te 
se mogu javiti mrlje. Proizvođač nije 
odgovoran za bilo kakvo oštećenje 
prouzročeno uporabom neadekvatnih 
proizvoda za čišćenje ili metoda 
čišćenja. 

Skidanje vrata pećnice 

Prije čišćenja stakla vrata pećnice, morate 
skinuti vrata pećnice kao što je dolje 
prikazano. 

1. Otvorite vrata pećnice. 
 

 

2. Otvorite kvaku za zaključavanje (a) (uz 
pomoć odvijača) do krajnjeg položaja. 
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3. Zatvorite vrata sve dok ne dostignu skoro 
sasvim zatvoreni položaj i skinite vrata 
povlačenjem prema vama. 

 

 

5.2 ODRžAVANjE 

UPOZORENJE: Održavanje ovog 
uređaja jedino treba provesti 
autoriziran serviser ili kvalificiran 

tehničar. 

Zamjena žarulje pećnice 

UPOZORENJE: Isključite uređaj i 
ostavite da se ohladi prije čišćenja 
vašeg uređaja. 

• Uklonite staklene leće a zatim uklonite 
žarulju. 

• Umetnite novu žarulju (otpornu na 300 
°C) kako biste zamijenili uklonjenu 
žarulju (230 V, 15-25 W, Tip E14). 

• Postavite staklena leća i vaša pećnica je 
spremna za uporabu. 

• Proizvod sadrži izvor svjetlosti razreda 
energetske učinkovitosti G. 

• Krajnji korisnik ne može zamijeniti izvor 
svjetlosti. Nakon prodaje potrebna je 
usluga. 

• Uključeni izvor svjetlosti nije namijenjen 
za upotrebu u drugim aplikacijama. 

Svjetiljka je dizajnirana specificirano 
za uporabu u aparatima za kuhanju u 
kućanstvu. Nije podesna za rasvjetu 

kućanskih prostorija. 

a 

 
 
 
 

 
Zamjenjiv izvor svjetlosti od strane 

profesionalca 
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6. RJEŠAVANJE PROBLEMA I TRANSPORT 

6.1 RjEšAVANjE PROBLEMA 

Ako još uvijek imate problem s vašim uređajem nakon provjere ovih temeljnih koraka u 
rješavanju problema, molimo kontaktirajte ovlaštenog servisera ili kvalificiranog tehničara. 

Problem Mogući uzrok Rješenje 

 
Ploča ili zone kuhanja se ne 

mogu uključiti. 

 
Nema opskrbe strujom. 

Provjerite kućanske osigurače za uređaj. 

Provjerite da li negdje ima prekida struje 
isprobavanjem drugih elektroničkih uređaja. 

 
Pećnica se ne uključuje. 

 
Struja je isključena. 

 
Provjerite da li postoji opskrba strujom. Također 

provjerite da li drugi kuhinjski uređaji rade. 

 

Nema topline ili se pećnica ne 
zagrijava. 

Kontrola temperature 
pećnice je nepravilno 

podešena. 

Vrata pećnice je ostavljena 
otvorena. 

 

Provjerite da li je kontrolni gumb za 
temperaturu pećnice pravilno podešen. 

 

 
Kuhanje je neujednačeno u 

pećnici. 

 

 
Police pećnice su u 

nepravilnom položaju. 

Provjerite da li se koriste preporučane 
temperature i položaji polica. 

Nemojte često otvarati vrata osim ako ne 
kuhate stvari koje se trebaju okretati. Ako često 
otvarate vrata, unutarnja temperatura će se 
smanjiti i to može utjecati na rezultate vašeg 

kuhanja. 

 
Svjetlo pećnice (ako je 

dostupno) ne radi. 

Svjetiljka je neispravna. 

Snabdijevanje strujom je 
prekinuto ili isključeno. 

Zamijenite svjetiljku sukladno uputama. 

Uvjerite se da je snabdijevanje strujom 
uključeno u zidnoj utičnici. 

 
Ventilator pećnice (ako je 

dostupan) je glasan. 

 

Police pećnice vibriraju. 

Provjerite da li je pećnica nivelirana. 

Provjerite da police i bilo koje posuđe za 
pečenje ne vibrira ili da nije u kontaktu sa 

stražnjom pločom pećnice. 

 

6.2 TRANsPORT 

Ako vam je potreban transport proizvoda, koristite originalno pakiranje proizvoda i 
provedite transport korištenjem njegove originalne kutije. Slijedite oznake za transport na 
pakiranju. Prilijepite vrpcom sve neovisne dijelovi uz proizvod da biste spriječili oštećenje 
proizvoda tijekom transporta. 

Ako nemate originalno pakiranje, pripremite transportnu kutiju tako da su uređaj, posebice 
vanjske površine proizvoda zaštićeni od vanjskih prijetnji. 
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7. TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

7.1 ENERgETsKA OZNAKA 

Robna marka   

 

Model  SSC-5004-30F-VC 

Vrsta pećnice  ELEKTRIČNA 

Težina kg 40,1 

Indeks energetske učinkovitosti - konvencionalno zagrijavanje  103,9 

Indeks energetske učinkovitosti - uz ventilator  93,4 

Energetski razred  A 

Potrošnja energije (električna energija) - konvencionalno 
zagrijavanje 

kWh/ciklus 0,79 

Potrošnja energije (električna energija) - uz ventilator kWh/ciklus 0,71 

Broj šupljina  1 

Izvor topline  ELEKTRIČNA 

Zapremina l 50 

Ova pećnica u skladu je s EN 60350-1 

   

Savjet za uštedu energije 

Pećnica 
-Jela kuhajte zajedno, ako je moguće. 

- Neka vrijeme predgrijavanja bude kratko. 

-Nemojte produžavati vrijeme kuhanja. 

-Ne zaboravite isključiti pećnicu na kraju kuhanja. 

- Nemojte otvarati vrata tokom perioda kuhanja. 
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Robna marka   

 

Model  SSC-5004-30F-VC 

Vrsta ploče za kuhanje  Električna 

Broj zona za kuhanje  4 

Tehnologija zagrijavanja-1  Radijantna 

Veličina-1 cm Ø14,5 

Potrošnja energije-1 Wh/kg 192,0 

Tehnologija zagrijavanja-2  Radijantna 

Veličina-2 cm Ø14,5 

Potrošnja energije-2 Wh/kg 192,0 

Tehnologija zagrijavanja-3  Radijantna 

Veličina-3 cm Ø18,0 

Potrošnja energije-3 Wh/kg 192,0 

Tehnologija zagrijavanja-4  Radijantna 

Veličina-4 cm Ø18,0 

Potrošnja energije-4 Wh/kg 192,0 

Potrošnja energije ploče za kuhanje Wh/kg 192.0 

Ova ploča za kuhanje u skladu je s EN 60350-2   

   

Savjet za uštedu energije 

Ploča za kuhanje 
- Koristite posude s ravnim dnom. 

- Koristite posude odgovarajuće veličine. 

- Koristite posude s poklopcem. 

- Količinu tečnosti ili masnoće svedite na minimum. 

- Kada tečnost pođe ključati, smanjite jačinu. 
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Hvala vam što ste odabrali naš proizvod. 
Ovo Uputstvo za upotrebu sadrži važne sigurnosne informacije i uputstva za rukovanje i održavanje vašeg uređaja. 
Molimo vas da pročitate ovo Uputstvo za upotrebu pre korišćenja vašeg uređaja i čuvajte ovo uputstvo za ubuduće. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Simbol Tip Značenje 
 

 UPOZORENJE Rizik od ozbiljne povrede ili smrti 

 

 RIZIK OD ELEKTRIČNOG UDARA Rizik od visokog napona 

 

 POŽAR Upozorenje: Rizik od požara / zapaljivi materijali 

 

 PAŽNJA Rizik od povrede ili štete 

 

 VAŽNA NAPOMENA Pravilno rukovanje sistemom 
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